
Мантии, сшитые из высококачественных материалов, были удобны в носке. Гарри, впрочем, не
мог похвастаться такой же роскошной мантией, как у Нарциссы. Она же, с привычной для себя
уверенностью, не сомневалась в финансовых возможностях Джонатана. — "Блэки всегда
отличались щедростью, — усмехнулась она, — и на одежду, и на всё остальное у них денег
хватает."Пошив платьев занял больше времени, чем обычно, ведь это были два комплекта.
Группа Джонатана подошла сразу после Гарри, поэтому он ушел первым, а они отправились
следом. Их следующим пунктом назначения стал магазин палочек Олливандера. Гарри с
неприязнью вспомнил жуткое поведение Олливандера, когда тот рассказывал о палочках,
купленных Люциусом и Нарциссой. Теперь же Олливандер делился историями о родителях
Джонатана — Сириусе Блэке и Мэри Голдсман.Драко Малфой первым подобрал себе палочку,
и выбор был сделан быстро. — "Десять дюймов, боярышник, сердцевина из волоса единорога",
— зафиксировал Олливандер.Настала очередь Джонатана. Выбор палочки был делом
серьезным, ведь она отражала характер человека. Все с нетерпением ожидали, что за человек
Джонатан.Олливандер перебирал палочки одну за другой, но ни одна не подходила Джонатану.
Вскоре осталась лишь небольшая кучка, и она тоже не подошла. Боевой дух Олливандера,
казалось, не угас, и он начал предлагать старые палочки, оставшиеся от его отца и деда. В них
не было ничего особенного, просто за долгие годы они так и не нашли своего хозяина. Час
пролетел незаметно, Люциус и Нарцисса теряли терпение. Наконец, Олливандер достал
старую зеленую коробку, сплетенную из травы. — "Уж не знаю, как вам такое может
понравиться, — пробормотал Люциус, — но выглядит это как-то... примитивно."Однако трава,
сохранившая свою свежесть, излучала сильную жизненную силу. Казалось, ее скосили всего
несколько минут назад. От нее исходил успокаивающий аромат свежескошенной травы.
Олливандер достал из коробки то, что напоминало стебель травы. — "Когда трава становится
жесткой, внутри нее образуется нечто похожее на столб, — объяснил Олливандер, — это
напоминает бамбук или сахарный тростник. Волшебная трава — особенная. Каждые несколько
сотен лет из нее появляется стебель, обладающий особой прочностью. Это, можно сказать,
древесина. Внутри стебля находится естественная, освященная структура, идеально
подходящая для изготовления палочки. В современном магическом мире эта магия
практически недоступна. Трава изначально дикая, она растет где угодно. Но чтобы из нее
появился стебель, нужно очень много времени — сотни лет, а то и больше. Поэтому в
магическом мире так мало материалов, связанных со стеблем травы."Сердцевиной палочки
служило сердце магического существа — дриады. — "В современном магическом мире эти
существа встречаются редко, они практически вымерли. — Олливандер пояснил, — Сердце
друида было собрано в жидком состоянии и залито в форму, чтобы создать цилиндрический
стержень, идеально подходящий к стеблю травы. Оба элемента соединяются с помощью клея
из жидкого сердца друида, образуя настоящую палочку."— "Растения бессмертны, если нет
внешнего вмешательства, — продолжал Олливандер, — особенно трава. Она может съесть все,
чтобы выжить. У травы самая высокая форма выживаемости в этом мире. Она способна
выживать в экстремальных погодных условиях и процветать в самых суровых местах. Что
касается друида, то это живое существо растительного происхождения, похожее на жреца
растений. Их называют прародителями растений, духами растений, а некоторые даже богами
растений. Но это древние магические существа. Человек должен обладать сильным
инстинктом выживания и особым характером, чтобы завоевать расположение такого рода
жезлов. К счастью, Джонатан подходит для этого."Олливандер передал палочку Джонатану.
Тот сделал простой взмах, и цветок в маленьком горшке у окна, который был перевернут,
словно ожил. Он распрямился и почти сразу же расцвел. Палочка перешла в руки
Джонатана.Олливандер был немного ошеломлен. — "Не ожидал, что у этой упрямой черной
семьи такое доброе сердце. — Он прошептал себе под нос, — Трава может гнуться в любом
направлении. Во время тайфуна большие деревья падают, но корни травы остаются
неподвижными. Даже сильный лесной пожар не может ее остановить, она быстро вырастает
заново. С этой палочкой в руках наследника рода Блэков, все изменится. Всё пойдет по-



другому."Джонатан, похоже, остался доволен палочкой и спросил о цене. — "Мистер
Олливандер, сколько стоит эта палочка?"Олливандер пришел в себя. — "Это будет 12 золотых
галеонов."Даже Люциус был шокирован. — "Дороговато", — пробормотал он.Джонатан
потрогал палочку, ощущая ее текстуру. Она напоминала зеленую деревянную палочку, еще не
высохшую. От нее исходило сильное ощущение жизненной силы, она даже немного
прогибалась, а сердцевина внутри, казалось, находилась в жидком состоянии.
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